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See the notice on TED website

449075-2026 - Procedura konkurencyjna
Bułgaria – Pojazdy silnikowe do transportu mniej niż 10 osób – Доставка на един брой нов 
автомобил тип пикап 4х4 за нуждите на доброволното формирование на Община Борован 
по проект BG05SFPR002-1.035 „Повишаване готовността за предотвратяване и овладяване 
на бедствия, пожари и извънредни ситуации"
OJ S 123/2026 30/06/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Dostawy - Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: ОБЩИНА БОРОВАН
E-mail: slaveeva_galq@outlook.com
Status prawny nabywcy: Instytucja lokalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Доставка на един брой нов автомобил тип пикап 4х4 за нуждите на доброволното 
формирование на Община Борован по проект BG05SFPR002-1.035 „Повишаване 
готовността за предотвратяване и овладяване на бедствия, пожари и извънредни 
ситуации"
Opis: Предметът на обществената поръчка обхваща доставка на един брой нов 
автомобил тип пикап 4х4 за нуждите на доброволното формирование на Община 
Борован по проект BG05SFPR002-1.035 „Повишаване готовността за предотвратяване и 
овладяване на бедствия, пожари и извънредни ситуации". Изпълнителят на настоящата 
обществена поръчка следва да извърши доставка и гаранционно (сервизно) обслужване 
на един брой нов автомобил тип пикап 4х4 за нуждите на доброволното формирование 
на Община Борован по проект BG05SFPR002-1.035 „Повишаване готовността за 
предотвратяване и овладяване на бедствия, пожари и извънредни ситуации“. 
Гаранционното (сервизно) обслужване на автомобила се организира и е за сметка на 
възложителя. ​​​​​​​
Identyfikator procedury: 650d96d6-e679-4290-997e-f23268fb1f62
Wewnętrzny identyfikator: 591180
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Dodatkowy charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 34115200 Pojazdy silnikowe do transportu mniej niż 10 osób

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Враца (BG313)
Kraj: Bułgaria
Informacje dodatkowe: Доставка ще бъде извършена в Община Борован.

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/449075-2026
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2.1.3.
 
Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 29 166,67 EUR

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: Гаранцията за изпълнение на договора е в размер на 3 (три на 
сто) от стойността на договора без ДДС и се предоставя в една от формите, съгласно 
чл. 111, ал. 5 от ЗОП. При представена гаранция под формата на застраховка, която 
безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя, застрахователната премия следва да е платена в пълен размер от 
избрания в обществената поръчка изпълнител, като преди подписване на договора за 
обществена поръчка избраният за изпълнител предоставя копие на платежния документ 
на възложителя, заедно със застрахователната полица в срока, определен за 
представянето на застрахователната полица и съгласно чл. 112, ал. 1, т. 3 от ЗОП. 
Възложителят освобождава гаранцията за изпълнение на етапи и при условия, както 
следва: - частично освобождаване в размер на 2 % (две на сто) от стойността на 
Договора, в срок от 30 (тридесет) дни, след приемане на доставката на автомобила и 
подписване на Приемо-предавателния протокол по алинея (5.3) от договора, съответно 
по алинея (5.5) от договора без забележки, при условие че сумата по гаранцията не е 
задържана, или не са настъпили условия за задържането ѝ; - окончателно 
освобождаване на остатъчната сума по гаранцията в размер на 1 % (едно на сто) се 
извършва в срок от 30 (тридесет) дни, след изтичане на гаранционния срок на 
автомобила, посочен в алинея (4.3) от Договора, при условие, че Изпълнителят е 
изпълнил всички свои задължения по Договора и сумата по гаранцията не е задържана, 
или не са настъпили условия за задържането ѝ. Срокът за изпълнение на договора тече 
от момента на подписването му. Посочената прогнозна стойност в обществената 
поръчка е и максимална; оферти, които надвишават тази стойност, ще бъдат 
отстранени от по-нататъшно участие.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Udział w organizacji przestępczej: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcja: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Nadużycia: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 
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108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в 
сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от 
Директива 2014/24/ЕС)
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от 
ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: За 
кандидата или участника е установено, че: - е представил документ с невярно 
съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или 
декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е 
предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на 
основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
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от ЗОП). За участника е установено, че е опитал да повлияе на вземането на решение 
от страна на възложителя, свързано с отстраняването, подбора или възлагането, 
включително чрез предоставяне на невярна или заблуждаваща информация, или да 
получи информация, която може да му даде неоснователно предимство в процедурата 
за възлагане на обществена поръчка. (чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: 
осъден е с влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 
219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е 
нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на 
труда и по чл.13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, 
установени с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.
1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите 
отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен 
режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства 
по чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД) ; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки, наличие на 
свързаност по смисъла на пар. 2, т. 45 от ДР на ЗОП между участниците в конкретна 
процедура (чл. 107, т. 4 от ЗОП).
Upadłość: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Niewypłacalność: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Układ z wierzycielami: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Aktywami zarządza likwidator: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация 
по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Кандидатът или участникът е преустановил 
дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Кандидатът 
или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: За 
кандидата или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за 
обществена поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело 
до разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001



449075-2026 Page 5/10

Tytuł: Доставка на един брой нов автомобил тип пикап 4х4 за нуждите на доброволното 
формирование на Община Борован по проект BG05SFPR002-1.035 „Повишаване 
готовността за предотвратяване и овладяване на бедствия, пожари и извънредни 
ситуации"
Opis: Предметът на обществената поръчка обхваща доставка на един брой нов 
автомобил тип пикап 4х4 за нуждите на доброволното формирование на Община 
Борован по проект BG05SFPR002-1.035 „Повишаване готовността за предотвратяване и 
овладяване на бедствия, пожари и извънредни ситуации". Изпълнителят на настоящата 
обществена поръчка следва да извърши доставка и гаранционно (сервизно) обслужване 
на един брой нов автомобил тип пикап 4х4 за нуждите на доброволното формирование 
на Община Борован по проект BG05SFPR002-1.035 „Повишаване готовността за 
предотвратяване и овладяване на бедствия, пожари и извънредни ситуации“. 
Гаранционното (сервизно) обслужване на автомобила се организира и е за сметка на 
възложителя. Гаранционно (сервизно) обслужване: Минималният гаранционен срок на 
автомобила следва да бъде не по-малко от 36 (тридесет и шест) месеца или 100 000 км 
пробег, което от двете обстоятелства настъпи първо. ​​​​​​​
Wewnętrzny identyfikator: 591180

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Dodatkowy charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 34115200 Pojazdy silnikowe do transportu mniej niż 10 osób
Ilość: 1 sztuka

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Враца (BG313)
Kraj: Bułgaria
Informacje dodatkowe: Доставката ще се извърши в община Борован.

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 90 Dni

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 29 166,67 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia w pełni lub częściowo finansowany z funduszy UE
Informacje o funduszach Unii Europejskiej: 
Program funduszy UE: Europejski Fundusz Społeczny Plus (EFS+) (2021/2027)
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): nie
Informacje dodatkowe: На основание чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП при сключване на 
договора по настоящата обществена поръчка от страна на участника, избран за 
изпълнител, се представят следните документи: - Определеният за изпълнител участник 
следва да представи сертификат за съответствие или еквивалентен документ, с който 
се доказват декларираните в Техническото му предложение параметри на предлагания 
автомобил, по отношение изискванията за чисто превозно средство по смисъла на 
Наредба № Н-21 от 19 декември 2023 г.; - Определеният за изпълнител участник следва 
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да е оторизиран от производителя на съответната марка автомобил или от негов 
официален представител или друг упълномощен дистрибутор с права да извършва 
гаранционно поддържане, като представя документ за доказателство на това (оригинал 
или копие, заверено за вярност с оригинала); - Определеният за изпълнител участник 
трябва да осигури сервизна/и база/и за гаранционно обслужване, разположена/и на 
територията на България. Определеният за изпълнител участник трябва да представи 
Списък- описание (оригинал) на сервизните центрове за обслужване на автомобила. 
Основания за отстраняване от обществената поръчка са: а) обстоятелствата по чл. 54, 
ал. 1 от ЗОП; б) обстоятелствата по чл. 55, ал. 1, т. 1, 3, 4 и 5 от ЗОП в) обстоятелствата 
по чл. 107 от ЗОП; г) обстоятелствата по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); д) чл. 3, т. 8 от Закона 
за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици (ЗИФОДРЮПДРКЛТДС); Информацията за липсата или 
наличието на обстоятелствата по букви „г” и „д” (като национални основания) се 
отразява в част ІІІ, раздел „Г” на ЕЕДОП. е) Възложителят отстранява от участие в 
процедура за обществена поръчка кандидат или участник с наложена санкция по чл. 
83а, ал. 5, т. 1 от Закона за административните нарушения и наказания (временна 
забрана за участие в процедури за обществени поръчки) Информацията за липсата или 
наличието на обстоятелствата по буква „е“ (като част от националните основания за 
отстраняване) се отразява в част ІІІ, раздел „Г” на ЕЕДОП. На основание чл. 231, ал. 5 
от ЗОП възложителят изменя частично одобрения стандартизиран договор за 
обществена поръчка за доставка на автомобили. Частичното изменение се налага 
поради особеностите на конкретната обществена поръчка и необходимостта 
договорните условия да бъдат съобразени със спецификата на предмета на доставката. 
Част от клаузите на стандартизирания договор не отчитат спецификите на изисканите от 
възложителя гаранционно обслужване и сервизна поддръжка. С оглед на това 
възложителят изменя и/или не прилага отделни разпоредби на стандартизирания 
договор, като ги заменя с условия, съобразени с конкретния предмет на поръчката, без 
това да води до ограничаване на конкуренцията, нарушаване на принципите на ЗОП или 
съществено изменение на баланса между правата и задълженията на страните. 
Промените са обусловени единствено от необходимостта договорът да урежда по 
подходящ начин отношенията, свързани с гаранционното обслужване на конкретното 
моторно превозно средство, както и с изискванията на действащата нормативна уредба. 
Гаранционно (сервизно) обслужване: Минималният гаранционен срок на автомобила 
следва да бъде не по-малко от 36 (тридесет и шест) месеца или 100 000 км пробег, 
което от двете обстоятелства настъпи първо. Обществената поръчка се финансира от 
проект BG05SFPR002-1.035-0026-C01 „Повишаване готовността на област Враца за 
предотвратяване и овладяване на бедствия, пожари и извънредни ситуации“, по 
процедура BG05SFPR002-1.035 „Повишаване готовността за предотвратяване и 
овладяване на бедствия, пожари и извънредни ситуации“, финансирана по Програма 
„Развитие на човешките ресурси“ 2021–2027. Комплексната оценка на офертите се 
формира по следната формула: КО = 0,5 х ЦП + ЧПС, където: КО е комплексната оценка 
на конкретната оферта на участника; ЦП е оценката по показателя „Ценово 
предложение” на участника; 0,5 е относителната тежест на показателя ЦП в 
комплексната оценка; ЧПС е оценката по показателя „Чисто превозно средство“. 
Максималната стойност на комплексната оценка (КО) е 100 точки.

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Ograniczenie skutków środowiskowych
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Opis: Поръчката е стратегическа, тъй като е насочена към изпълнение на националните 
и европейските политики за насърчаване на използването на чисти и енергийно 
ефективни превозни средства, в съответствие с Директива (ЕС) 2019/1161 относно 
насърчаването на чисти и енергийно ефективни пътни превозни средства.
Podejście do ograniczania wpływu na środowisko: Łagodzenie zmian klimatu, Zapobieganie 
zanieczyszczeniu i jego kontrola
Zielone zamówienia - Kryteria: Unijne kryteria zielonych zamówień publicznych
Zielone zamówienia - Kryteria: Krajowe kryteria zielonych zamówień publicznych
Zamówienie wchodzi w zakres dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady 2009/33/WE 
(dyrektywa w sprawie czystych ekologicznie pojazdów – CVD)
Podstawa prawna CVD w celu ustalenia, która kategoria procedury udzielania zamówień ma 
zastosowanie: Zakup, dzierżawa lub wynajem pojazdów

5.1.8.  Kryteria dostępności
Kryteria dostępności dla osób niepełnosprawnych nie zostały uwzględnione z uwagi na 
poniższe uzasadnienie
Uzasadnienie: Възложителят, във връзка с подготовката и откриването на процедура за 
възлагане на обществена поръчка извърши анализ на приложимостта на чл. 48, ал. 5 от 
Закона за обществените поръчки. Установено е, че предметът на поръчката 
представлява доставка на служебно превозно средство, което ще се използва 
изключително за осъществяване на служебни дейности. Превозното средство не е 
предназначено за обществен превоз на пътници и няма да се използва от хора с 
увреждания като крайни ползватели на социалните услуги, поради което възложителят 
приема, че не е налице задължение за въвеждане на специфични технически 
спецификации относно достъпността по смисъла на чл. 48, ал. 5 от ЗОП.

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Referencje dotyczące określonych dostaw
Opis kryterium selekcji: Участниците следва да са изпълнили дейности с предмет и обем, 
идентични или сходни с този на обществената поръчка за последните 3 (три) години, 
считано от датата на подаване на офертата. * Под „изпълнени дейности“ да се разбират 
такива, които са приключили в рамките на 3-годишния период от датата на подаване на 
офертата, независимо от датата на възлагането им и резултатът е надлежно приет от 
възложителя. * Под „дейности сходни с предмета и обема на поръчката“ следва да се 
разбира извършена доставка на минимум един брой МПС. Деклариране: Деклариране 
съответствието с изискването по чл. 63, ал. 1, т. 1, б. „б“ от ЗОП се извършва чрез 
представяне на информация за изпълнените дейности през последните 3 (три) години 
от датата на подаване на офертата в част ІV, раздел „В“ на ЕЕДОП. Информацията 
следва да включва дейности, чието изпълнение е приключило в посочения период чрез 
описание на извършените дейности, стойност, начална и крайна дата на периода на 
изпълнение, и получател. Доказване: Съответствието с изискванията за технически и 
професионални способности се доказва с документите по чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП, а 
именно списък на доставките, които са идентични или сходни с предмета на 
обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, за-едно с 
документи, които доказват извършената доставка.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Показател "Ценово предложение"
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Opis: Критерият за възлагане е: - „оптимално съотношение качество/цена” на основание 
чл. 70, ал. 2, т. 3 от ЗОП, съгласно приложената Методика за оценка на офертите. 
Показателят "Ценово предложение" е с максимален брой точки 100 и относителна 
тежест в комплексната оценка - 50% (0, 50%).
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 50
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Показател "Чисто превозно средство"
Opis: Критерият за възлагане е: - „оптимално съотношение качество/цена” на основание 
чл. 70, ал. 2, т. 3 от ЗОП, съгласно приложената Методика за оценка на офертите. 
Показател "Чисто превозно средство" е с максимален брой точки 50 и с относителна 
тежест в комплексната оценка - 50%
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 50

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: bułgarski
Adres dokumentów zamówienia: https://app.eop.bg/today/591180
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://app.eop.bg/today/591180
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: bułgarski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania ofert: 30/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 90 Dni
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 31/07/2026 15:00:00 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Miejsce: В системата https://app.eop.bg/today/591180
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
To postępowanie podlega Regulacji dotyczącej zagranicznych dotacji (FSR)
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Комисия за защита на конкуренцията
Informacje o terminach odwołania: Жалба може да се подава в 10-дневен срок от 
изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП (чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП).

https://app.eop.bg/today/591180
https://app.eop.bg/today/591180
https://app.eop.bg/today/591180
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Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie podatków, 
mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane: Национална 
агенция по приходите
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
środowiska, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane: 
Министерство на околната среда и водите
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
zatrudnienia i warunków pracy, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma 
być realizowane: Министерство на труда и социалната политика
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: ОБЩИНА 
БОРОВАН

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: ОБЩИНА БОРОВАН
Numer rejestracyjny: 000193065
Adres pocztowy: с. Борован, ул. "Иван Вазов" № 1
Miejscowość: с. Борован
Kod pocztowy: 3240
Podpodział krajowy (NUTS): Враца (BG313)
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: Галя Христова
E-mail: slaveeva_galq@outlook.com
Telefon: 00359876114705
Profil nabywcy: https://app.eop.bg/buyer/25534
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Комисия за защита на конкуренцията
Numer rejestracyjny: 000698612
Adres pocztowy: бул. Витоша № 18
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Adres strony internetowej: http://www.cpc.bg
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Национална агенция по приходите
Numer rejestracyjny: 131063188
Miejscowość: София

mailto:slaveeva_galq@outlook.com
https://app.eop.bg/buyer/25534
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
E-mail: infocenter@nra.bg
Telefon: +359 2 9859 6801
Adres strony internetowej: http://www.nap.bg
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie podatków, 
mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane

8.1.  ORG-0004
Oficjalna nazwa: Министерство на околната среда и водите
Numer rejestracyjny: 000697371
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
E-mail: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: 028119 443
Adres strony internetowej: https://www.moew.government.bg/
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
środowiska, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane

8.1.  ORG-0005
Oficjalna nazwa: Министерство на труда и социалната политика
Numer rejestracyjny: 000695395
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
E-mail: mlsp@mlsp.government.bg
Telefon: 028119 443
Adres strony internetowej: https://www.mlsp.government.bg/
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
zatrudnienia i warunków pracy, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma 
być realizowane

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 26820460-8737-4c2c-9a14-8fb84be0c097  -  02
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 29/06/2026 11:27:32 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: bułgarski
Numer publikacji ogłoszenia: 449075-2026
Numer wydania Dz.U. S: 123/2026
Data publikacji: 30/06/2026

mailto:infocenter@nra.bg
http://www.nap.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg/
mailto:mlsp@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg/
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